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OPENING – IN MEMORIAM SÁNDOR KISS (1924–
2005) – 11th June, 09:00–09:15 
 
LIPP, Veronika (director-general, ELTE Research Centre for 

Linguistics, Budapest) 

BAKRÓ-NAGY, Marianne (ELTE Research Centre for 

Linguistics, Budapest) 

SALVI, Giampaolo (Eötvös Loránd University, Budapest) 

FIRST SESSION – 11th June, 09:15–11:00 

Chair: CSER, András (ELTE Research Centre for Linguistics, 

Budapest) 

ADAMIK, Béla (Ca’Foscari University of Venice – ELTE 

Research Centre for Linguistics, Budapest) 

The Fate of Word-Final -s in Eighth-Century Italian 

Latin 

From the perspective of both Italian and general Romance 

dialectal geography, there is hardly a phonological difference 

more characteristic than the divergent fate of word-final -s. 

As is well known, word-final -s was preserved in northern 

Italian dialects (continuing into the modern period only in 

Friulian and Ladin as well as in Sardinian), whereas it was 

lost in the central and southern Italian dialects. For a long 

time, research based on epigraphic material failed to identify 

the historical antecedents of this division along the La 

Spezia–Rimini (or Massa–Senigallia) line (cf. Adamik 2017). 

Eventually, however, it became possible—on the basis of the 



extremely limited epigraphic evidence from the seventh 

century (owing to the gradual disappearance of epigraphic 

culture)—to at least plausibly reconstruct the antecedents of 

this division (cf. Adamik 2026; using a different 

methodology, Paulus 2020 arrived at similar results through 

an analysis of Christian-period epigraphic material). 

However, due to the very low number of epigraphic data, 

this conclusion could only be regarded as plausible, without 

an option to come to any definitive conclusion. 

Now, however, previous hypotheses may be confirmed or 

refuted thank to the processing of the Chartae Latinae 

Antiquiores (ChLA), consisting largely of eighth-century 

documentary material, in the LLDB database 

(https://lldb.elte.hu/). Although the processing of the 

northern Italian ChLA material (Regiones VIII–XI) has only 

recently begun, and the southern Italian material (Regiones 

I–IV) is very limited in quantity due to transmission-related 

factors, while the central Italian material (Regiones V–VII) 

is overrepresented, the substantial amount of data extracted 

nevertheless makes it possible to investigate the fate of 

word-final -s in eighth-century Italy across these three 

regions. 

Through a distributional analysis of the relevant ChLA 

data—namely, consonantal errors (deviations from the 

standard language) with a purely phonological background, 

obtained by excluding purely orthographic phenomena—

this paper seeks to revise earlier results based on epigraphic 

material and to address the question of whether the 

antecedents of the divergent dialectological outcomes of 

word-final -s in Italian can be substantiated for the latest, 

seventh–eighth-century phase of the history of Latin in Italy. 

 

https://lldb.elte.hu/
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PÁLFI, Dorottya (ELTE Research Centre for Linguistics - 

Eötvös Loránd University Budapest) 

The analysability of the pronominal demonstratives in 

the St. Gall corpus 

The present paper focuses on the analysability of the 

pronominal demonstratives in the 8th century parchment 

charters of St. Gall (ChLA 1–2, 118). Since Selig’s analysis of 

demonstrative usages in the charters from the 2nd century 

B.C. to the 12th century A.D. (1992), her conclusion is 

widely accepted: pronominal demonstratives change slower 

than their adnominal counterparts. Therefore, the question 

arises what lies behind this phenomenon. This paper 

examines the formulaic and non-formulaic cases in detail 

while it also investigates to what extent Ariel’s accessibility 

scale (1990) and Givón’s approach on referential distance 

(2017) can be applied to the corpus. The question is 

particularly relevant since charter composition constitutes a 

special textual environment in which formulas inhibit 

linguistic change due to their fossilised or their gradually 



evolving nature. Thus, approaches developed with the help 

of different text types cannot be taken for granted in the 

examination of charters. 
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WILLMS, Lothar (Humboldt-Universität zu Berlin) 

Rigomagus vulgaris: Regional Latin in non-standard 

inscriptions from Rome’s Northwestern fringe 

Rigomagus (from Gaulish *rīgo- ‘king’ + magos ‘field’) was a 

Roman auxiliary garrison during the Early Empire and a 

fortress in Late Antiquity at the western shore of the Rhine, 



located between Bonn and Koblenz on the territory of 

modern Remagen that evolved from it, that defended the 

Rhine border against the Germanic tribes at its eastern shore. 

The small corpus of the place’s non-standard Latin 

inscriptions (44 data sheets from 15 inscriptions in the 

Budapest-based Computerized Historical Linguistic 

Database of the Latin Inscriptions of the Imperial Age 

(https://lldb.elte.hu/) is still most informative about how 

Romanization and linguistic change took place in a medium 

size border place outside the big metropoles Cologne, Mainz 

and Trier. Those from the Early Empire (16) yield this era’s 

linguistic changes and exhibit the military, economic 

opportunities and a refined life style as driving factors of 

Romanization. The Christian inscriptions from Late 

Antiquity and the Merovingian era (28) document the local 

Latin of the middle Rhine area that evolved during and after 

the downfall of the Roman Empire and yield several most 

innovative and spectacular features that herald Romance and 

for which evidence thus far has been scarcely identified 

(patalalization, mouillement). 
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COFFEE BREAK – 11th June, 11:00–11:30 

SECOND SESSION – 11th June, 11:30–13:15 

Chair: SALVI, Giampaolo (Eötvös Loránd University Budapest) 

PAULUS, Nóra (ELTE Research Centre for Linguistics - 

Eötvös Loránd University, Budapest) 

On the Frequency of Syncope in Vulgar Latin 

Scholarly works dealing with Vulgar Latin often mention the 

increasing frequency of syncope as a characteristic feature of 

Late Antique Latin phonology. However, as early as 1984, 

József Herman observed that, based on the epigraphic 

material from the Imperial period, the widespread nature of 

this phenomenon in Late Antiquity is not clearly evident. 

Herman’s observation was confirmed by Béla Adamik’s 

study conducted in 2015, using the Computerized Historical 

Linguistic Database of Latin Inscriptions of the Imperial Age 

(LLDB). Adamik’s results showed that syncope was a 

productive linguistic phenomenon only in the Early Imperial 

period (1st–3rd centuries); in later centuries, according to the 

inscriptions, it declined. The substantial increase in the 

number of data entries recorded in the aforementioned 

database now makes it possible and desirable to conduct a 

more detailed spatial and temporal analysis of the 



productivity of syncope during the Imperial period, 

compared to previous studies. 
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GASPAR, Catarina (University of Lisbon) 

Writing in Latin after 711 in the western Iberian 

Peninsula: A sociolinguistic analysis of medieval 

inscriptions from Portuguese territory  

This study examines Latin epigraphic texts dating from the 

eighth to the twelfth centuries that are preserved in what is 

now Portuguese territory. In this period, the region’s history 

records the gradual presence of Arab populations from the 

early eighth century CE, giving rise to a cultural dynamic 

marked by social and cultural continuity with the Visigothic 

traditions of Late Antiquity, alongside traces of Islamization 

and processes of cultural transformation (Macias–Torres 

1998; Macias 2005; Santos 2022). The twelfth century has 

been identified as the point at which the distinctive features 

of medieval inscriptions in Portuguese territory became 

stabilized (Barroca 1996). Thereafter, the number of 

inscriptions written in Romance increased, alongside those 

composed in medieval Latin (Barroca 1995, 1996). The Latin 

inscriptions considered here were produced within a specific 

social and cultural setting shaped first by contact between 

Late Latin and Arabic dialects and, subsequently, by the 

emergence of Romance varieties across the Iberian 

Peninsula. 

Medieval epigraphy from what is now Spain has already 

been the subject of systematic corpora—most notably the 

Corpus Inscriptionum Hispaniae Mediaevalium (edited by 

Universidad de León and Brepols)—as well as linguistic 

analyses, including those by M. Pérez González (1998, 2009). 

Latin inscriptions produced in Mozarabic contexts have 

likewise received sustained attention (e.g., Barceló 2019), 

alongside with studies on diplomatic sources (eg. Wright 

2002). By contrast, although the Portuguese material has 



been collected and edited (Barroca 1995, 1996), it has not yet 

been examined through a systematic linguistic lens. The 

present study seeks to address this gap. Alongside this 

historical, social, and linguistic background, a sociolinguistic 

analysis of the epigraphic corpus can contribute new 

evidence to scholarship, since previous work on Portuguese 

territory has focused primarily on diplomatic sources (e.g. 

Emiliano 2003; more recent research has been made in the 

project CODOLPOR). Comparing data from diplomatic 

and epigraphic texts makes it possible to refine our 

understanding of their interrelationships, particularly with 

regard to practices associated with more literate and less 

literate groups. The study aims to identify the linguistic 

features of the Latin attested in these inscriptions, taking into 

account geographical, chronological, and social variation. 

More broadly, the results are expected to help delineate the 

distance between written Latin and contemporaneous 

spoken varieties, in line with Herman’s observation (1996, 

41) that “(…) a sociocultural process of differentiation 

produced an ever deepening gap between an essentially 

conservative, slowly changing prestige variety, bound chiefly 

to written expression, and a spoken, everyday, ‘popular’ 

variety in relatively rapid, even accelerated evolution, not to 

speak of the certainly growing linguistic divergences among 

different Latin-speaking territories” (Herman 1996, 41). 
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SERES, Dániel (Mathias Corvinus Collegium – Ludovika 

University of Public Service, Budapest) 

Fricatives or the loss of the aspiration? A case study on 
the usage of Greek aspirated consonants in imperial 
Rome and Egypt as evidenced in Latin inscriptions 

 

The three Greek aspirated consonants θ (th), φ (ph), and χ 

(ch) were originally transcribed in Latin without aspiration. 

However, closer contact with the Greek language later led to 

https://codolpor.letras.ulisboa.pt/


aspiration being added to the Latin transcription. During the 

Christian era of the Roman Empire, though, Roman 

linguistic awareness and the theoretical standards set out by 

later grammarians did not reflect reality, as evidenced by 

Roman epigraphic material. Between the 4th and 2nd 

centuries BC, the Greek aspirated consonants /ph/, /th/ 

and /kh/ became fricatives in Hellas. Gignac noted in his 

study of Greek papyri that the aspirated consonants lost their 

aspiration due to Egyptian influence, i.e., they did not 

become fricatives. This is particularly interesting in the case 

of the Latin transcription of the Greek letter φ, since this 

sound was the same as the Latin /f/ sound to Roman ears. 

Therefore, it is perfectly logical that the letter f was used to 

spell these loanwords and Greek names in the Latin 

alphabet. Which was a typical spelling mistake of the era in 

the city of Rome. In this paper, I will compare Roman 

epigraphic material with Egyptian inscriptions to explore 

whether they reveal different transcription tendencies of 

aspirated consonants, influenced by either Egyptian or 

Coptic practices. 
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LUNCH BREAK – 11th June, 13:30–15:00 

THIRD SESSION – 11TH June, 15:00–16:10 

Chair: DELFINO, Eleonora (Ca’Foscari University of Venice) 

BARCHI, Serena (University of Tuscia) 

The Subjunctive in Embedded Clauses: Evidence from 

the ChLA Corpus 

 

The syntax of embedded clauses in Latin has been 

extensively described in large-scale accounts of the complex 

sentence, while typological work on subordination provides 

a broader framework for defining clausal embedding in 

terms of dependency and structural integration (Pinkster 

2021; Cristofaro 2003).  

In this perspective, Late Latin documentary texts offer an 

important testing ground for morphosyntactic variation. At 

the same time, although pioneering work on documentary 

https://lldb.elte.hu/


and papyrological Latin has addressed subordination and 

verbal mood in non-literary sources (e.g. Molinelli 1996), and 

recent research in the DiLaDi framework has begun to 

investigate specific linguistic features of ChLA charters (e.g. 

Tamponi 2026), the distribution of the subjunctive in 

embedded clauses has not yet been studied systematically 

across the corpus as a whole. 

Within this context, and as part of the ERC project Digital 

Latin Dialectology (DiLaDi), this paper aims to examine the 

behaviour of the subjunctive in embedded clauses in a pilot 

sample of documents drawn from the ChLA corpus under 

analysis in the project. Methodologically, the study is 

informed by recent work on annotated documentary Latin 

corpora, especially the Late Latin Charter Treebank 

(Korkiakangas 2021). 

The analysis is based on a planned pilot sample of 

approximately 30 documents, corresponding to roughly 125 

embedded clauses. Embedded clauses are classified into 

complement, relative, and adverbial types, with further 

subdivision according to traditional Latin syntax. Verbal 

mood is examined in relation to clause type, embedding 

depth, and the presence of reported or oblique 

environments. The paper will offer (a) an initial overview of 

the distribution of subjunctive and indicative across 

subordinate types, and (b) a preliminary assessment of 

whether subjunctive frequency tends to increase in more 

deeply embedded configurations. 
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SZLOVICSÁK, Béla (ELTE Research Centre for Linguistics – 

Eötvös Loránd University, Budapest) 

Grammatical gender in the Tuscan charters of the 

ChLA 

 

In this paper, I am going examine the grammatical gender of 

nouns found in the Tuscan charters of the Chartae Latinae 

Antiquiores (ChLA). By using the parchment charters written 

in the 8th century, we can understand the transition from 

Latin to Romance, as they were written in dialects closer to 

Romance. In the present paper I will follow the 

methodology of Herman (1990) to show what were the 

general distribution of gender confusions in the area under 

study and how it compares to the grammatical gender of 

nouns in the St Gall charters of the ChLA. The aim of this 

paper is to compare the development of the genus alternans 

between these two areas during the same period. The use of 

legal documents could also help us review the results of 

other scholars, as Löfstedt (1961: 230) had studied 

Langobardic documents to show the persistence of the 

neuter and Loporcaro (2018: 229) also used similar sources 

to describe the development of Romance gender systems. 
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COFFEE BREAK – 11th June, 16:10–16:30 

FOURTH SESSION – 11TH June, 16:30–17:40 

Chair: COTUGNO, Francesca (University of Palermo) 

TAMPONI, Lucia (University of Pisa – ELTE Research 

Centre for Linguistics, Budapest) 

ULTRA: Non-Literary Latin and Language Change, 

towards LLDB Integration 

 

Research on linguistic continuity and change is a central 

topic in the study of Vulgar and Late Latin, particularly when 

approached through non-literary sources, which provide 

crucial evidence for variation and change across time and 

space. In recent years, this line of research has made 

significant progress thanks to the development of large 



digital platforms dedicated to documentary Latin, most 

notably the LLDB, which has set new standards for the 

linguistic exploitation of inscriptional and documentary 

texts. 

At the same time, the growing availability of digital 

resources highlights both the richness and the heterogeneity 

of the existing landscape. Different databases focus on 

different types of texts and levels of annotation, and not all 

are designed for systematic linguistic analysis or for 

interoperability with other resources. While some platforms, 

such as LLDB, provide linguistically informed data, others 

primarily function as repositories of texts and metadata. 

This paper presents ULTRA, a project that builds on 

these achievements by integrating and harmonizing non-

literary Latin texts from Italy into a unified, linguistically 

annotated framework. ULTRA brings together material 

from LLDB and other major digital resources, enriching 

them with standardized metadata, lemmatization and part-

of-speech tagging. The resulting corpus will include over 

130,000 documents (approximately 6 million words), 

spanning from the 7th century BC to the 13th century AD. 

The presentation will also explore the points of contact 

between LLDB and ULTRA, illustrating possible pathways 

for interoperability and data integration. By connecting 

LLDB with other documentary corpora within a shared 

analytical framework, ULTRA aims to facilitate broader 

investigations of grapho-phonological, morphosyntactic and 

semantic phenomena, thereby extending the empirical basis 

for research on linguistic continuity and discontinuity in 

Latin. 
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PAPINI, Alessandro (Ca’Foscari University of Venice) 

Introducing AI_Stripertus: a large language model-

based framework for AI-assisted normalisation of 

(ChLA) Late Latin texts 

 

This paper presents AI_Stripertus, an innovative framework 

for the automated orthographic and morphosyntactic 

normalisation of Late Latin documentary texts. The corpus 

comprises a selection of Late Latin charters and papyrus 

documents from the first series of the Chartae Latinae 

Antiquiores (Bruckner and Marichal 1954-1985), which were 

previously analysed by the Computerised Historical Linguistic 

Database of Latin Inscriptions of the Imperial Age (LLDB) 



(Adamik 2016). The framework employs the in-context 

learning (ICL) capabilities of large language models (LLMs) 

through three complementary components: 1) a manually 

validated gold standard, constructed by expert annotators 

and used for model evaluation; 2) retrieval-augmented 

generation (RAG) to provide the normalisation process with 

contextually relevant parallels (Lewis et al. 2021); and 3) few-

shot prompting with structured output constraints 

(Bollmann et al. 2019) to regulate normalisation conventions 

and output format. A key aspect of the paper is the 

comparison of the performance of two different LLM 

architectures, one featuring innate reasoning (GPT 5.1) and 

one based on standard autoregressive configuration (GPT 

4.1), on the same normalisation task. The performance of 

both architectures is measured against the gold standard 

using word accuracy rate (WAR), calculated through a word-

for-word alignment script. 

The results suggest that LLMs are well-suited to historical 

text normalisation tasks in low-resource languages. 

Specifically, their capacity for ICL enables them to perform 

effectively without the need for dedicated fine-tuning. This 

represents a significant advantage over conventional 

substitution-list, rule-based and encoder-decoder neural 

frameworks, which typically require larger annotated training 

datasets (Bollmann 2019; Huang et al. 2023). The paper 

concludes by outlining the future developments and 

applications of AI_Stripertus within (and beyond) the ERC 

project Digital Latin Dialectology (DiLaDi), including its 

application to broader non-literary Latin corpora. 
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African Latin Features in the Language of the Vetus 

Afra? Linguistic Evidence from the Text of the Codex 
Bobbiensis 

The present paper investigates the Latin text of the Codex 

Bobbiensis, the principal witness to the vetus Afra textual 

tradition, from a linguistic perspective. The present study 

builds on the author’s previous doctoral research, extending 

the scope of analysis to sections of the manuscript that have 

not yet been subjected to systematic linguistic examination 

(Matt 11–15; Mark 8–16). This expanded corpus provides 

the foundation for the first comprehensive linguistic 

assessment of the entire extant Latin text of the main 

manuscript associated with the African Vetus Latina 

tradition. 

Methodologically, the paper adopts an exploratory 

approach, treating the study as a test case for the applicability 

of historical-linguistic methods to manuscript-transmitted 

material. From a historical-linguistic perspective, particular 

focus is given to phonological phenomena documented in 

the manuscript and their significance for the history of Latin 

in Late Antiquity. A comparative analysis of the linguistic 

data derived from the Codex Bobbiensis are evaluated in 

comparison with African and Roman epigraphic corpora, 

utilising the evidence documented in the Late Latin Data 

Base (LLDB). The present paper situates its findings within 



this broader comparative context in order to examine 

whether the features observed in the manuscript can be 

interpreted as reflecting African Latin usage. 

Furthermore, it is considered to what extent such linguistic 

evidence might contribute to a more precise understanding 

of the manuscript’s provenance and to a refined spatial and 

chronological positioning of the vetus Afra tradition. The 

study further examines whether the systematic application of 

historical linguistic analysis to early Latin biblical 

manuscripts may usefully complement established text-

critical methodologies in the investigation of the earliest 

Latin translations of the Bible. 
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SZTE Momentum Mithras Research Group) 

Language use of the Mithraic inscriptions 



This study examines the language of Latin religious 

inscriptions from the Roman period, with particular attention 

to their formulaic character, lexical features, and pragmatic 

functions, viewed also through the lens of Mithraic 

inscriptions. The analysis draws on an epigraphic corpus 

(based on LLDB database [lldb.elte.hu]) comprising 

sacrificial, votive, and cultic dedications from Italy and the 

provinces, with a focused comparison between public civic 

inscriptions and those associated with the cult of Mithras. 

The research demonstrates that while the language of Roman 

religious inscriptions is highly standardized, Mithraic texts 

display both adherence to common epigraphic formulas and 

distinctive features related to the cult’s initiatory, hierarchical, 

and semi-private character. Fixed expressions (e.g. votum solvit 

libens merito) remain prevalent, yet Mithraic inscriptions show 

a higher frequency of abbreviated formulas, specialized 

terminology (such as nabarze), and references to cultic grades 

(pater, leo) and internal community roles. Syntactic simplicity 

and elliptic constructions reflect the constraints of the 

epigraphic medium across the corpus, though the Mithraic 

material reveals a stronger emphasis on group identity and 

personal devotion. The study concludes that, alongside 

broader Roman religious epigraphy, Mithraic inscriptions 

provide valuable evidence for the interaction between 

standardized Latin religious language and the specific 

socioreligious contexts of Roman cults, contributing 

significantly to the functional and sociolinguistic 

understanding of Latin language use.  
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BARTA, Andrea (ELTE Research Centre for Linguistics) 

The Place of Latin within Multilingual Magic: Insights 

from a Pannonian Amulet 

Multilingual magical texts offer a privileged insight into how 

language choice, script, and obscurity interacted in the 

construction of ritual efficacy in the Roman provinces. This 

paper examines a silver amulet from Ságvár (Pannonia), 

whose text combines magical signs, Greek-language 

expressions, and Greek-letter sequences that are no longer 

interpretable, alongside the repeated occurrence of the name 

Romulus, written in Latin letters. This combination raises the 

central question of the paper: how should the presence and 

function of Latin be understood within an otherwise Greek-

dominated magical register, especially in comparison with 

other multilingual magical texts of the Roman world? 

Pannonia was a predominantly Latin-speaking province, 

and, with few exceptions, longer magical texts produced 



there are composed in Latin. The paper therefore approaches 

the Ságvár amulet from a sociolinguistic perspective, asking 

whether its linguistic mixture reflects bilingual competence, 

ritual convention, or deliberate obscuring of meaning. Special 

attention is paid to the common assumption that code-

switching itself possessed magical force, and to the extent to 

which language mixing served to increase the perceived 

effectiveness or complexity of the text. 

Finally, a palaeographic analysis of letter forms is employed 

to assess whether the different linguistic components may be 

attributed to a single (possibly bilingual) scribe or to multiple 

hands. By placing the amulet within the broader corpus of 

defixiones and amulets, the paper explores whether Latin in 

this context may have functioned not only as a practical 

written medium, but also as a meaningful element within a 

multilingual magical practice. 

 

References 

Adams, J.N. (2009) Bilingualism and the Latin Language. Oxford. 

Faraone, Ch. A. – Torallas Tovar, S. (2022) Greek and Egyptian magical 

formularies, vol. I: text and translation. Berkeley. 

Marco Simón, F. (2012) Power and Evocation of the Exotic. Bilingual 

Magical Texts in the Latin West. In: Piranomonte, M. – Marco Simón, 

F. (eds.) Contesti magici. Contextos Mágicos. Roma, 135–145. 

Urbanová, D. (2018) Latin Curse Tablets of the Roman Empire. 

Innsbrucker Beiträge zur Kulturwissenschaft, Neue Folge, Band 17. 

Innsbruck, 2018. 

COFFEE BREAK – 12th June, 10:45–11:15 

SECOND SESSION – 12TH JUNE, 11:15–13:00 



Chair: GRECO, Paolo (University of Naples Federico II) 
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The encoding of the indirect object in eighth-century 

Tuscan charters between formulaicity and variation 

This paper examines how the indirect object is encoded in 

eighth-century Tuscan charters of private law, focusing on the 

competition between synthetic marking associated with the 

dative and the analytic prepositional strategy ad + accusative. 

In early and classical Latin, the dative and ad + accusative 

alternate in the encoding of the second non-subject argument 

of ditransitive verbs on the basis of a semantic motivation: the 

dative is the default option, while ad + accusative is associated 

with motion towards a goal/location. Over time, this 

semantic motivation weakens and the loss of case 

oppositions, in a late period, favours analytic encoding. In the 

Romance languages, the preposition is grammaticalised to 

code the purely grammatical relation of indirect object. 

In very broad outline, pronominal recipients tend to retain 

synthetic encoding throughout the history of Latin, as in the 

Romance systems, which typically preserve dedicated clitic 

forms for the indirect object. By contrast, with noun-phrase 

recipients ad + accusative expands in Latin beyond motion-

based uses to verbs of transfer and, more generally, to 

contexts that can be construed as transfer. This includes verbs 

of giving and verbs of saying, where what is transferred can 

be conceptualised as an entity moving from giver/speaker to 

recipient/addressee in an abstract or metaphorical sense. With 

verbs of saying, an additional reading is possible, especially for 

early and classical Latin, in terms of addressing an audience, 

with the “projection” of the voice towards the listeners 

(Adams 2013: 293).  



As the motion-based motivation becomes less transparent, ad 

is also attested with verbs of cognitive transfer (e.g. spondeo, 

firmo) in Medieval Latin (cf. Fedriani 2020: 85-87 for 

Merovingian Latin). 

Against this background, the paper aims to describe what 

situation emerges in eighth-century Tuscan charters, a 

particularly revealing text type for this topic. Notarial 

documents are rich in both material and abstract transfer and 

in verbs of economic transaction, a subset of verbs of giving; 

recipients, who are typically one of the legal parties, are 

expressed both pronominally and through proper names and 

complex noun phrases. In addition, the documentary type of 

notitia also attests constructions with verbs of saying when 

reporting trial testimonies in direct speech. 

Using the data from the Chartae Latinae Antiquiores section 

of the LLDB database (https://lldb.elte.hu/en/database/), 

the study examines whether encoding choices vary according 

to (i) degree of formulaicity, including the weight of highly 

fixed chunks versus less constrained passages, (ii) recipient 

properties, both semantic (especially animacy and role, e.g. 

recipient/beneficiary-like vs more goal-like profiles) and 

formal (pronouns vs lexical noun phrases; noun phrase 

complexity), and (iii) verb types. Since early medieval 

documentary Latin often shows case levelling and case 

confusion, the analysis also takes into account the deviations 

from the norm recorded in the database (e.g. genitive instead 

of expected dative, or ad + dative), as well as the construction 

in + accusative/ablative, which is occasionally attested in the 

corpus for recipients with verbs of transfer and giving. 

The paper thus assesses which stage of the dative-ad 

alternation is reflected in Tuscan documentary practice, asking 

which textual and linguistic factors may condition it. 
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NEMES, Szilvia (ELTE Research Centre for Linguistics – 

Eötvös Loránd University, Budapest) 

Private legal documents as a specific group of sources 

concerning African Latin 

The focus of this presentation is a specific group of sources, 

namely the Tablette Albertini (hereinafter referred to as 

TabAlb) collection, which contains private legal documents 

from Africa proconsulare. Its peculiarity lies in its employment 

of Roman law and the Latin technical terminology required 

in this context, whilst simultaneously exhibiting traces of the 

private law collections of the Visigothic kingdoms. This 

unique corpus has survived as a completely separate enclave, 

uniquely conveying a fossilised version of the Latin language. 

The documents preserved on wax tablets were written in the 

5th century, during the late post-classical era of Roman 

jurisprudence. Despite the extensive research conducted on 

these documents from legal and linguistic perspectives, their 

examination from a linguistic point of view remains 

incomplete. Consequently, interdisciplinary research on the 

subject is yet to be undertaken. A crucial element of the 

linguistic analysis demanded by the research is to examine 

the formulaic language of the contractual clauses of the 

TabAlb, in comparison with formulas used in legal 

documents from Ravenna, Saint Gallen, and other areas 

within the scope of Visigothic Law Codes. This involves 

conducting a linguistic analysis of the TabAlb material in a 

broader context, since based on preliminary research, it can 

be hypothesised that even if we regard TabAlb as an enclave 

that preserves the memory of a language state from 200 years 

ago, its language and legal formulas show fundamental 

similarities with the linguistic and technical language 

characteristics of 6th-8th century documents recorded in the 



ChLA, particularly those from the Frankish and Germanic 

areas. 
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PAPINI, Alessandro (Ca’Foscari University of Venice) 

Again on the difference between phonology and 

morphosyntax in the ChLA. The problem of diatopy 

Since its launch in 2023, the ERC project Digital Latin 

Dialectology (DiLaDi) has collected over 40,000 pieces of 

linguistic information (i.e., deviations from “Classical” Latin) 

(Clackson 2011) from over 400 parchment and papyrus 

documents in the first series of the Chartae Latinae Antiquiores 

(ChLA) (Bruckner & Marichal 1954–1985). These sources 

are of extraordinary importance for the study of the “Latin-

Romance” transition (Herman 2000), as demonstrated, inter 

alia, by a recent preliminary statistical study which 

considered a substantial dataset of linguistic data from 216 

texts in various areas of early medieval Europe that gave rise 

to Romance languages (Papini forthcoming). The study 

revealed a positive diachronic trend within the corpus, 

unveiling the fundamental changes that occurred during the 

“transitional Latin” period (Adamik 2015). Over time, the 

probability of morphosyntactic errors (Nominalia, Verbalia, 

and Syntactica et Lexica in the LLDB database) increased 

significantly compared to the probability of phonological 

errors (Vocalismus and Consonantismus in the LLDB database), 

mirroring the increasing challenge faced by ChLA scribes in 

dealing with “Classical” Latin (morpho-)syntax rather than 

its mere graphical representation. This study intends to 

expand the preliminary analysis carried out by Papini 

(forthcoming) to areas in the LLDB database where no 

https://pric.unive.it/projects/diladi/home#c20610
https://pric.unive.it/projects/diladi/home#c20610
https://lldb.elte.hu/en/database/


Romance language arose, such as Britannia, Germania and 

Raetia. Our working hypothesis is that a different diachronic 

trend will be observed in documents from these areas due to 

the greater distance between “Classical” Latin and the 

relevant spoken vernaculars (Black 2001). As in Papini 

(forthcoming), we will pay special attention to the key 

statistical challenge of studying ChLA documents: the 

inherently nested nature of the available linguistic data, 

whereby several deviations are clustered in the same text(s) 

(Winter & Griece 2021). 
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The Workshop is organized in the framework of the HORIZON-ERC-

2022-ADG project no. 101098102 entitled Digital Latin Dialectology 

(DiLaDi): Tracing Linguistic Variation in the Light of Ancient and Early 

Medieval Sources and (https://cordis.europa.eu/project/id/101098102) 

coordinated by the Department of Humanities of Ca’Foscari University of 

Venice to be realized with the collaboration of the ELTE Research Centre 

for Linguistics, Budapest. 
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